КОНТРАКТ 

№ RED2-SGP-Batken-G-2026-13/39-01
 «Поставка национальных юрт»


Название страны: Кыргызская Республика
Наименование Проекта: Второй «Проект Регионального Экономического Развития» (ПРЭР-2)

НАСТОЯЩЕЕ СОГЛАШЕНИЕ составлено “___” апреля 2026 года между:
· [bookmark: _GoBack]Индивидуальным предпринимателем «Матаева Динара» ИНН, имеющий юридический адрес: Кыргызская Республика, Ошская область, Кара-Сууский район с. Лангар, ул. Самидинова А., №17 (далее именуемый «Покупатель»), с одной стороны, и
· Индивидуальный предприниматель “ Аматов Уланбек” ИНН, имеющий юридический адрес: Кыргызская Республика, Ошская область, Кара-Сууский район, с. Фуркат, ул. Мамырова, №37 (далее – Поставщик) с другой стороны.
ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Покупатель издал Приглашение на запрос цен на определенные товары и вспомогательные услуги, а именно на поставку национальных юрт и принял предложение Поставщика на поставку указанных товаров и услуг на сумму:
по Лоту 1 на поставку национальных юрт 6 канат на сумму 319 000,000 (триста девятнадцать тысяч) кыргызских сомов;
по Лоту 2 на поставку национальных юрт 4 канат на сумму 712 500,000 (семьсот двенадцать тысяч пятьсот) кыргызских сомов на общую сумму 1 031 500,00 (один миллион тридцать один тысыча пятьсот) сомов (далее – сумма Контракта).
НАСТОЯЩЕЕ СОГЛАШЕНИЕ СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ:
1. Перечисленные ниже документы образуют настоящий Контракт и должны считаться его неотъемлемой частью, а именно:
· Условия и сроки поставки, технические спецификации (прилагается);
· Приложение (если применимо);

2. Настоящим Соглашением Покупатель и Поставщик обязуются, что не будут подписывать иных договоров, контрактов или соглашений (агентские или другие) связанных прямо или косвенно с данной поставкой, за исключением дополнительных соглашений, связанных с продлением настоящего Контракта.  
3. С учетом платежей, которые Покупатель должен произвести Поставщику, как указано ниже, Поставщик настоящим заключает договор с Покупателем о предоставлении товаров и услуг, и устранения дефектов, которые могут быть обнаружены в них, в полном соответствии с положениями Контракта.   
4. Покупатель настоящим соглашается выплатить Поставщику с учетом поставки товаров и услуг и исправления дефектов, сумму Контракта, которую необходимо будет выплатить согласно положениям Контракта в те сроки и таким образом, как это предусмотрено в Контракте.
4.	Расторжение Контракта. 
4.1 Расторжение контракта за неисполнение обязательств:
(a)	Покупатель, сохраняя за собой право на получение возмещения за ущерб, понесенный в результате нарушения условий Контракта, может полностью или частично расторгнуть Контракт, направив письменное уведомление о неисполнении обязательств Поставщику в случае, 
(i)	если Поставщик не поставил часть или все Товары в течение срока, оговоренного в Контракте, или в течение продленного срока, если такое продление было ему предоставлено; 
(ii)	если Поставщик не выполнил любые другие обязательства по контракту; или
(iii)	если Поставщик во время участия в конкурсном отборе, или в ходе выполнения контракта, по мнению Покупателя, стал участником мошенничества и коррупции, согласно определению, данному в статье 5 ниже.
(b)	В случае, если Покупатель расторгнет Контракт полностью или частично, Покупатель может приобрести на условиях и посредством метода, которые он посчитает приемлемыми, Товары или Сопутствующие услуги, аналогичные тем, которые не были поставлены или предоставлены Поставщиком, а Поставщик будет нести материальную ответственность перед Покупателем за любые дополнительные расходы на приобретение этих Товаров и Сопутствующих услуг. Вместе с этим, Поставщик продолжит выполнение остающихся в силе обязательств по Контракту. 
4.2	Расторжение контракта вследствие несостоятельности Поставщика 
(a)	Покупатель может в любое время расторгнуть Контракт, уведомив об этом Поставщика, если Поставщик потерпит банкротство или станет несостоятельным по каким-либо другим причинам. В таком случае, Контракт будет расторгнут без компенсации Поставщику, при условии, что расторжение Контракта не будет в ущерб и не повлияет на право Покупателя предъявить иск или получить возмещение за понесенный или предстоящий ущерб.
4.3	Расторжение контракта по инициативе Покупателя 
(a)	Покупатель может в любое время расторгнуть Контракт полностью или частично по собственной инициативе, направив соответствующее уведомление Поставщику. В уведомлении будет указано, что Контракт расторгается по инициативе Покупателя, будет определено, в какой степени прекращается деятельность Поставщика по Контракту, и будет указана дата вступления в силу расторжения Контракта. 
(b)	Товары, готовые к отправке в течение двадцати восьми (28) дней после получения Поставщиком уведомления о расторжении Контракта будут приняты Покупателем по ценам и условиям Контракта. В отношении остальных товаров, Покупатель может: 
(i)	Купить с доставкой любой объем товара по цене и условиям Контракта; и/или 
(ii)	Отменить остаток заказа и оплатить Поставщику согласованную сумму за частично предоставленные Товары и Сопутствующие услуги и за материалы и детали уже, закупленные Поставщиком. 
5. Мошенничество и коррупция 
Если Покупатель определит, что Поставщик и/или кто-либо из его сотрудников, агентов, субподрядчиков, консультантов, поставщиков услуг, их работников и сотрудников Поставщика были вовлечены в коррупционные, мошеннические, принудительные действия, заговор или причинение препятствий, во время участия в конкурсном отборе или выполнении Контракта, Покупатель может прекратить занятость Поставщика по Контракту и отменить Контракт, поставив Поставщика в известность за 14 дней. В этом случае будут применяться положения статьи 4, касающиеся расторжения Контракта на основании пункта 4.1. 

Инспектирование и аудиторские проверки 
Поставщик должен исполнить все инструкции Покупателя, соответствующие применимым законам места назначения. 
Поставщик должен дать свое разрешение, и обеспечить разрешение субподрядчиков и консультантов на проведение проверки со стороны Всемирного банка и/или лиц, назначенных Всемирным банком, офисов Поставщика, всех счетов и записей, касающихся исполнения Контракта и представления тендерного предложения, а также, по запросу Всемирного банка, проведение аудиторской проверки этих счетов и записей аудиторами, назначенными Всемирным банком. Поставщик, его субподрядчики и консультанты должны обратить внимание на статью 5 «Мошенничество и коррупция», в которой, помимо прочего, сказано, что действия, направленные на создание значительных преград к проведению проверки Всемирным банком и реализации права на аудит, представляют собой запрещенную деятельность, ведущую к расторжению контракта (а также установлению статуса неправомочности согласно действующим процедурам Всемирного банка по применению санкций).   

Поставщик должен исполнить все инструкции Покупателя, соответствующие применимым законам места назначения. 


	Подпись и печать Покупателя:
ЗА И ОТ ИМЕНИ

Матаева Динара Козубаевна
ФИО
ИП
“Матаева Динара”
	Подпись и печать Поставщика:
ЗА И ОТ ИМЕНИ

Аматов Уланбек
ФИО
ИП
“Аматов Уланбек”




















УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ
Название проекта: Проект Регионального Экономического Развития (ПРЭР)
Контракт: REDP-SGP-Osh-G-2026-13/39-01
1. Цены и график поставки	
	Лот 
	Описание товаров
	Ед. изм.
	Кол-во (шт.)
	Цена за единицу (сом)
	все налоги, таможенные пошлины, сборы, стоимость внутренней транспортировки и страхование (сом)
	Общая цена
до конечного пункта (в т.ч. все налоги, таможенные пошлины, сборы, стоимость внутренней транспортировки и страхование)
(сом)
	Срок и место
поставки

	1
	Юрта 6 канат
	комплект.
	1
	319 000,00
	включены
	319 000,00
	60 (шестьдесят) 
дней с момента подписания контракта и поставки до конечного пункта назначения, указанному в пункте «Доставка и документы»

	2
	Юрта 4 канат
	Комплект.
	3
	237 500,00
	включено
	712 500,00
	

	
	ИТОГО:
	
	
	
	
	1 031 500,00
	


(Примечание: в случае расхождения между ценой за единицу товара и общей ценой, цена за единицу товара имеет преобладающую силу) 
Руководство по эксплуатации: Все наименования по данному заказу на Покупку должны сопровождаться руководством по эксплуатации на русском языке.
2. Период действия настоящего контракта начинается с «20» апреля 2026 года и завершается «19» июня 2026 года (далее – период поставки).
3. Фиксированная цена: Вышеуказанные цены должны быть фиксированными и не подлежат изменениям во время исполнения контракта.
4. Покупатель оставляет за собой право во время подготовки контракта увеличить или уменьшить количество поставляемых товаров и услуг, первоначально указанных, на 10 процентов, без какого-либо изменения цен за единицу либо других условий и сроков.  
5. График поставки: поставку необходимо завершить согласно вышеуказанному графику, но не превышая 60 дней с даты подписания контракта.
6. Штрафные санкции: В случае невыполнения контракта к указанному сроку Покупатель имеет право наложить штрафные санкции к Поставщику в размере 1,0 % за каждую просроченную неделю от общей суммы контракта, но не более 10 % от суммы контракта. Данный пункт не распространяется, если невыполнение контракта к сроку связано с форс-мажорными обстоятельствами.
7. Страхование: Товары, поставляемые по контракту, должны быть полностью застрахованы в свободно конвертируемой валюте на случай повреждений при их производстве, приобретении, транспортировке, хранении или доставке. Стоимость страховки должна составлять 110 % от полной стоимости товара «со склада до конечного пункта назначения, указанного в пункте 10 настоящего Контракта» с учетом всех рисков. Поставщик должен оформить и оплатить страхование груза, присваивая Покупателю статус бенефициара.
8. Применимое законодательство: Контракт интерпретируется в соответствии с законами Кыргызской Республики.
9. Разрешение споров: Покупатель и Поставщик должны приложить все усилия при обоюдном разрешении споров или разногласий, возникших при выполнении Контракта, посредством прямых переговоров. В случае возникновения каких-либо споров или разногласий между Поставщиком и Покупателем, первые должны будут разрешаться в соответствие с процедурами, установленными страной Покупателя.
10. Доставка и документы: Поставка должна осуществляться до указанного места назначения по адресу Кыргызская Республика, Ошская область, Кара Сууский район, с.Лангар, ул.Самидинова А. №17
Тел +996703247047 
e-mail: dinaramataeva@icloud.com
Поставщик за три дня до поставки должен известить Покупателя о дате передачи товара. Передача товара оформляется Актом приема-передачи между Покупателем и Поставщиком. Помимо акта-приема-передачи товар должен сопровождаться следующей документацией:
(i) к Счет к оплате Поставщика с указанием описания товаров, количества, цены за единицу, и общей суммы с разделением суммы налогов.
(ii) Гарантийный сертификат
(iii) Сертификат соответствия
11. Оплата: Представленный Вами счет подлежит 100% оплате по следующей схеме:
a.	100% после подписания акта приема-передачи и предоставления счета на оплату в течение 30 (тридцать) календарных дней.
12. После получения 100% оплаты, Поставщик должен предоставить счет-фактуру установленной формы, с указанием описания товаров, количества, цены за единицу, и общей суммы.
13. Покупатель должен получить вышеупомянутые документы, по крайней мере, за неделю до прибытия товаров к пункту конечного назначения и, при неполучении, Поставщик несет ответственность за любые последующие расходы.
14. Стоимость товара при оплате должна включать общую сумму до конечного пункта назначения, включающую все налоги, таможенные пошлины, сборы, страхование и стоимость внутренней перевозки, погрузки и разгрузки товара.
15. Инструкции по упаковке и маркировке: Поставщик должен обеспечить упаковку товаров способную предотвратить их повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, указанного в Контракте.
16. Дефекты: Все дефекты должны быть устранены Поставщиком, без каких-либо расходов со стороны Покупателя в течение 5 дней c даты уведомления Покупателем. 
17. Форс-мажор: Поставщик не несет ответственности за выплату неустоек или расторжение Контракта в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Контракта или невыполнение обязательств по Контракту являются результатом форс-мажорных обстоятельств.  
В целях разъяснения данного пункта, «форс-мажор» означает события не подвластные контролю со стороны Поставщика и произошедшие не по вине или бездействию Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать в себя, но не ограничиваться, независимым действием Покупателя, войной или революциями, пожарами, наводнениями, эпидемиями, карантинными ограничениями, и наложениями ареста на груз.
При наступлении форс-мажорной ситуации Поставщик должен незамедлительно направить Покупателю письменное уведомление о таких условиях и причины ее возникновения. Если от Покупателя не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Контракту, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Контракта, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств. 
18. Необходимые технические спецификации: 

	Спецификации
	ИП Уланбек Аматов

	Лот 1_Национальная юрта 6 канат (1шт.)

	Диаметр юрты
	6м

	Материал 
	Из дерево(кара тал) вайлок(шерстяной)

	Свет 
	Мебельный 

	Тундук 1 шт
	Из дерево диаметр 170см

	Уук 
	85шт размер: длина 315см, толщина 4см

	Кереге 
	6шт высота 210см, толщина 3*3,5см

	Двер 
	Толщина 15мм, размер 86см*163см

	Узук боо
	1шт из шерсти 40м, свет черно-белый 

	Жел боо
	1шт, из шерсти 9м,свет аранживый

	Бел курчоо
	1шт, из шерсти 19м, свет черно-белый

	Уук тизгич
	1шт, из шерсти 26м, свет аранживый

	Баш чалгыч
	1шт, из шерсти 24м, свет аранживый

	Кереге боо
	6шт, изшести 1м

	Чаян 
	2шт, высота 120см

	Туурдук 
	2шт,толщина 12мм, свет боз

	Узук 
	2шт, толщина 12мм, свет боз

	Тундук жабуу
	1шт,толщина 12мм,свет боз

	Жабык баш
	2шт,длина 19м, ширина 35-40см,свет чорно-белый

	Тотого (сырткы кеште)
	2шт, длина19м, ширина 35-40см, свет черно-белый

	Пол 
	Деревяный, диаметр 6м, материал УЗБ, тоьшина 14мм

	Гарантия 
	1 год

	Лот 2_ Националная юрта 4 канат (3шт.)

	Диаметр 
	5,5м, материал из дерево

	Свет  
	Мебельный 

	Диаметр тундука 
	170см

	 Уук  
	70шт, размер 275см*35мм

	Кереге 
	4шт, высота 210см

	Толщина двери
	15мм

	Размер двери
	86см*163см

	Чаян   
	2шт, высота120см

	Туурдук 
	2шт, толщина 12мм, свет боз

	Тундук жабуу
	1шт, толщина 12мм, свет боз

	Узук 
	2шт, толщина 12мм, свет боз

	Жабык баш
	2шт, длина 17м, ширина 35-40см

	Тотого (сырткы кеште)
	2шт, длина 17м, ширина 35-40см

	Уук тизгич
	1шт, из шерсти 25м, свет аранживый

	Баш чалгыч
	1шт, из шерсти 24м, свет аранживый

	Кереге боо
	4шт, из шерсти 1м

	Жел боо
	1шт, из шерсти 9м,свет аранживый

	Узук боо
	1шт, из шерсти 40м, свет черно-белый

	Бел курчоо
	1шт, из шерсти 17м,свет черно-белый

	Гарантия 
	1 год


19. Невыполнение обязательств: Покупатель может отменить заказ на поставку товаров, если поставщик не поставил товары согласно вышеуказанным условиям и срокам, после письменного уведомления Покупателем в течение 21 дней без всяких обязательств перед Поставщиком.

ПЕЧАТЬ ПРЕДПРИЯТИЯ                    

Наименование поставщика: ИП “Уланбек Аматов”

Подпись уполномоченного лица _____________

Дата: 20.04.2026 год 

